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L'isolant Thermafiber® UltraBatt™ est conçu pour offrir une résistance thermique dans divers assemblages de plafonds, de planchers et de murs extérieurs à ossature de bois et d'acier.

L'isolant Thermafiber® UltraBatt™ est incombustible, non corrosif et résistant à la détérioration, à l'humidité et aux moisissures. 

L'isolant Thermafiber® UltraBatt™ favorise les stratégies de conception durable pour les projets visant la conformité aux normes LEED, Green Globes et autres objectifs de performance durable. L'isolant Thermafiber® UltraBatt™ contient au moins 70 % de matières recyclées, détient un certificat sanitaire des matériaux de niveau Bronze de la Cradle to Cradle et a obtenu une déclaration environnementale de produit certifiée par UL Environment.

L'isolant Thermafiber® UltraBatt™ peut aussi être utilisé comme barrière thermique pour protéger les isolants de plastique alvéolaire (polystyrène, polyuréthane, etc.) lorsqu'exigé par le code du bâtiment en vigueur.
Partie 1 Général

1.1 DANS CETTE SECTION

Pour cet article, sélectionnez les composantes ou les assemblages qui doivent faire partie du contenu de cette section et qui ne seront pas inclus dans d'autres sections.

.1 Isolant en matelas dans les assemblages de [murs extérieurs][plafonds][planchers][toiture].
.2 [Isolant en matelas pour protéger l'isolant de plastique alvéolaire].
1.2 SECTIONS CONNEXES

Pour cet article, indiquez les sections qui dépendent de cette section. La liste ci-dessous est partielle et doit être modifiée pour inclure les sections spécifiques au projet qui décrivent les matières ou les produits qui affectent directement cette section.

.1 Section [06 11 00 – Ossatures de bois] : Isolant thermique
.2 Section [07 21 19 – Isolant moussé sur place] : Barrière thermique pour plastiques alvéolaires
.3 Section [07 21 29 – Isolant projeté] : Barrière thermique pour plastiques alvéolaires
.4 Section 07 26 00 – Pare-vapeur : Matériaux du pare-vapeur fixés à l'isolant adjacent
.5 Section 07 27 00 – Pare-air : Matériaux du pare-air fixés à l'isolant adjacent 

.6 Section [09 21 16 – Assemblages en plaques de plâtre] : Isolant thermique
1.3 Références

Modifiez cet article après avoir modifié le reste de cette section. Veuillez inscrire uniquement les normes de référence ci-dessous qui sont incluses dans le texte de cette section, lorsqu'elles sont modifiées pour une spécification de projet. Supprimez les autres références qui ne s'appliquent pas.
Les normes canadiennes et américaines sont énumérées et, dans certains cas, les méthodes d'essai ainsi que les critères d'acceptation sont les mêmes. Il est recommandé de citer en référence, dans la mesure du possible, les normes canadiennes, tandis que les normes américaines sont incluses pour évaluer les résultats d'essais cités par les fabricants concurrents.
.1 ASTM C518 15 – Standard Test Method for Steady-State Thermal Transmission Properties by Means of the Heat Flow Meter Apparatus
.2 ASTM C665-12 – Standard Specification for Mineral-Fiber Blanket Thermal Insulation for Light Frame Construction and Manufactured Housing

.3 ASTM C795-08(2013) – Standard Specification for Thermal Insulation for Use in Contact with Austenitic Stainless Steel

.4 ASTM C1104/C1104M-13a – Standard Test Method for Determining the Water Vapor Sorption of Unfaced Mineral Fiber Insulation

.5 ASTM C1338-14 – Standard Test Method for Determining Fungi Resistance of Insulation Materials and Facings

.6 ASTM E84-16 – Standard Test Method for Surface Burning Characteristics of Building Materials

.7 ASTM E136-16a – Standard Test Method for Behavior of Materials in a Vertical Tube Furnace at 750°C

.8 CAN/ULC-S102-10 – Méthode d'essai normalisée pour les caractéristiques de combustion superficielle des matériaux de construction et assemblages

.9 CAN/ULC-S114-05 – Méthode d'essai normalisée pour la détermination de l'incombustibilité des matériaux de construction

.10 CAN/ULC-S124-06 – Méthode d'essai normalisée pour l'évaluation des revêtements protecteurs de la mousse plastique

.11 CAN/ULC-S129-15 – Méthode d'essai normalisée de résistance à la combustion lente des isolants (méthode du panier)

.12 CAN/ULC-S702-14 – Norme sur l'isolant thermique de fibres minérales pour bâtiments

.13 ISO 14025:2006 – Marquages et déclarations environnementaux – Déclarations environnementales de type III – Principes et procédures

.14 CNBC 2015 – Code national du bâtiment du Canada 2015

1.4 DESCRIPTION DU SYSTÈME

Modifiez et utilisez cet article avec le plus grand soin; limitez les instructions pour décrire le résultat combiné des composantes utilisées pour ériger un assemblage opérationnel ou fonctionnel. Ne répétez pas les instructions de l'article intitulé « DANS CETTE SECTION ».

.1 L'assemblage des composantes inclut les matériaux assurant :

.1 la continuité de la barrière thermique aux éléments de l'enveloppe du bâtiment [avec les isolants thermiques de la Section [____]].

.2 la protection thermique du pare-vapeur avec les matériaux du pare-vapeur de la Section [07 26 00].

.3 la protection thermique des matériaux d'étanchéité aux éléments de l'enveloppe du bâtiment avec les matériaux du pare-air de la Section [07 27 00].

1.5 EXIGENCES ADMINISTRATIVES

.1 Section 01 31 00 : Gestion de projet et procédures de coordination

.2 Coordination :

.1 Coordonner avec les autres travaux qui ont une incidence directe sur les travaux de cette section.

.2 Coordonner les travaux avec la Section [07 26 00] pour l'installation du pare-vapeur et avec la Section [07 27 00] pour les matériaux d'étanchéité.

1.6 DEMANDES DE VÉRIFICATION

Ne faites pas de demandes si cette section ou si les dessins décrivent, de manière suffisante, les produits de cette section ou si des spécifications exclusives sont utilisées. Cette demande de vérification augmente la possibilité de variations imprévues dans les documents contractuels, augmentant ainsi la responsabilité du consultant. Les documents suivants doivent être vérifiés pour déterminer l'admissibilité au projet.

.1 Section 01 33 00 : Procédures de demandes
.2 Données relatives au produit : Fournir des données sur les caractéristiques des produits, les critères de performance et les restrictions.

.3 Certification du fabricant :

.1 Certifier que les produits respectent ou dépassent [les exigences][les normes de certification relatives à la durabilité] spécifiées.

Utilisez ce paragraphe lorsque l'isolant doit être utilisé comme barrière thermique sur l'isolant de plastique alvéolaire. Les certificats sont utilisés pour vérifier la conformité aux exigences spécifiées, généralement par le biais d'une vérification par un organisme indépendant.
.2 [Certifier que les produits respectent les exigences de la norme CAN/ULC-S124 lorsqu'utilisés comme barrière thermique.]

1.7 DEMANDES DE RENSEIGNEMENTS

Les demandes suivantes sont présentées à titre d'information seulement; ne faites pas de demandes si les informations soumises sont évaluées du point de vue de l'acceptabilité.

.1 Section 01 33 00 : Procédures de demandes
Lorsque les instructions du fabricant à propos des exigences d'installation spécifiques sont référencées dans la Partie 3 ꟷ Exécution, inclure la demande suivante concernant ces instructions. Modifiez les instructions de la Partie 3 pour éviter tout conflit avec les instructions du fabricant.
.2 Données sur l'installation : Exigences d'installation spécifiques du fabricant, incluant les procédures spécifiques, les conditions relatives au périmètre exigeant une attention particulière [et [____]].
Vous devez inclure les éléments suivants UNIQUEMENT si vous précisez les spécifications pour un projet LEED. Précisez uniquement les exigences techniques nécessaires pour obtenir les crédits souhaités pour le projet.

.3 Conception écologique :

.1 Section [01 35 18] : Procédures de documentation LEED

.2 Fournir la documentation LEED requise pour les produits [les matières recyclées] [les matériaux régionaux][les matériaux à faible émission].

1.8 DEMANDES DE CLÔTURE

Les demandes suivantes doivent servir aux fins de clôture du projet; ne faites pas de demandes si les informations soumises sont évaluées du point de vue de l'acceptabilité.

.1 Section [01 78 10] : Procédures de demandes
Vous devez inclure les éléments suivants UNIQUEMENT si vous précisez les spécifications pour un projet LEED.

.2 Documentation sur la clôture de la conception écologique : [_____]

1.9 ASSURANCE DE LA QUALITÉ

.1 Normes de certification relatives à la durabilité :

.1 Les isolants doivent être conformes aux exigences de la norme de produit Cradle to Cradle Certified (Cradle to Cradle Certified Product Standard), comme attesté dans le Certificat sanitaire des matériaux de niveau Bronze.

.2 Le fabricant doit divulguer l'incidence de l'isolant sur l'environnement déterminé conformément à la norme ISO 14025, attesté par une déclaration environnementale de produit.

1.10 LIVRAISON, ENTREPOSAGE ET PROTECTION

.1 Section 01 61 00 : Transport, manipulation, entreposage et protection des produits

.2 Livrer les produits dans leur emballage d'origine.

.3 Entreposer les produits dans un endroit dégagé du sol, protégé contre les intempéries et l'exposition directe aux rayons du soleil et à l'abri de l'humidité.

Partie 2 Produits

2.1 FABRICANTS

.1 Fabricant ꟷ Base de conception : 

.1 Thermafiber Inc.

1 Owens Corning Parkway

Toledo, OH, 43659

Sans frais : 1 800 438-7465

Courriel : www.thermfiber.ca

.2 Remplacements : [Non permis][Se référer à la Section 01 62 00]

L'article suivant sur les exigences réglementaires doit être utilisé lorsque l'isolant en laine minérale est utilisé comme barrière thermique sur l'isolant de plastique alvéolaire tel qu'exigé par le code local en vigueur. 
2.2 EXIGENCES RÉGLEMENTAIRES

.1 Conforme à la phrase 3.1.5.15.(2)(e) de la Division B du CNBC 2015 pour créer une barrière thermique sur les plastiques alvéolaires selon :

.1 la norme CAN/ULC-S124 : Classe [A]

.2 l'épaisseur minimale de la barrière thermique : <138 mm><<5,5 pouces>>

2.3 Critères de performance

.1 Résistance thermique selon la norme ASTM C518 : [Minimum <RSI-___/ 25 mm><<R-___ par pouce>>][<RSI><<valeur R>> requise comme indiqué dans les dessins]
Les caractéristiques de combustion superficielle des produits de type 1 de la norme CAN/ULC-S702 doivent avoir un indice de propagation des flammes d'au plus 25 et un indice de dégagement des fumées d'au plus 50, lorsque testé conformément à la norme CAN/ULC-S102. Les valeurs indiquées ci-dessous représentent des résultats réels bien en deçà des limites requises.

.2 Caractéristiques de combustion superficielle : [CAN/ULC-S102][ASTM E84]

.1 Propagation des flammes : 0

.2 Dégagement des fumées : 0

.3 Incombustible lorsque testé conformément à [CAN/ULC-S114][ASTM E136]

La résistance à la combustion lente des isolants de type 1 de la norme CAN/ULC-S702 doivent avoir une perte de masse moyenne inférieure ou égale à 2 % lorsque testé conformément à la norme CAN/ULC-S129. Les valeurs indiquées ci-dessous représentent des résultats réels bien en deçà des limites requises.

.4 Résistance à la combustion lente : 0,02 % selon CAN/ULC S129

.5 Absorption d’humidité selon ASTM C1104 : < 1 % par volume

.6 Résistant aux moisissures lorsque testé conformément à ASTM C1338

.7 Non corrosif lorsque testé conformément à ASTM C665 (acier, aluminium et cuivre) et ASTM C795 (acier inoxydable)

.8 Matières recyclées : Minimum 70 %

2.4 Matériaux

Modifiez ces paragraphes pour satisfaire aux exigences des assemblages de murs du projet, particulièrement aux exigences des ossatures de bois ou d'acier. Supprimez les éléments non nécessaires.

.1 Isolant en laine minérale en matelas : [CAN/ULC-S702][ASTM C665] Type 1; fibre minérale préformée, insérée par friction, conformément aux éléments suivants :

.1 Ossatures de bois :

.1 Épaisseur : [<89 mm><<3,5 pouces>>][<140 mm><<5,5 pouces>>][<146 mm><<5,75 pouces>>][<180 mm><<7,1 pouces>>][<203 mm><<8 pouces>>]

.2 Dimension : [<381 mm><<15 pouces>>][<584 mm><<23 pouces>>] de largeur x <1194 mm><<47 pouces>> de longueur

.2 Ossatures d'acier :

.1 Épaisseur : [<64 mm><<2,5 pouces>>][<89 mm><<3,5 pouces>>][<152 mm><<6 pouces>>]

.2 Dimension : [<406 mm><<16 pouces>>][<610 mm><<24 pouces>>] de largeur x <1219 mm><<48 pouces>> de longueur

.3 Revêtement : Sans revêtement

.4 Produit acceptable : Thermafiber® UltraBatt™
Les accessoires sont spécifiques au projet; modifiez les éléments ci-dessous au besoin. Supprimez les éléments non nécessaires.

2.5 ACCESSOIRES

.1 Treillis métallique : À mailles hexagonales, en acier galvanisé, conçu pour maintenir l'isolant en place là où il n'y a aucune finition [intérieure][extérieure].
.2 Fourrures en bois : Se référer à la Section [06 10 00]. Conçues pour maintenir l'isolant en place là où il n'y a aucune finition [intérieure][extérieure].
.3 Ventilation des évents : Déflecteurs préformés de polystyrène conçus pour maintenir une circulation d'air dans l'avant-toit. La taille doit s'adapter à l'espacement entre les chevrons :  
.1 Produit acceptable : Évents d’entretoit <raft-R-mate®> de Owens Corning

Partie 3 Exécution

3.1 INSPECTION

.1 Section 01 70 00 : Vérifier les conditions existantes avant de commencer les travaux.

.2 Vérifier si le substrat et les matériaux adjacents sont secs, tout comme l'isolant, et prêts à recevoir l'isolant.

.3 Veiller à ce que les éléments de structure ainsi que les composantes mécaniques et électriques devant être recouverts par l'isolant aient été inspectés.

.4 Ne pas entreprendre les travaux tant que les corrections requises n'auront pas été apportées et les inspections complétées.

3.2 INSTALLATION

.1 Installer l'isolant pour maintenir une continuité de la barrière thermique aux éléments du bâtiment et autres espaces.
.2 Murs, parapets, murets, cloisons, planchers exposés, plafonds cathédrale et grenier : Sélectionner les dimensions de l'isolant en matelas pour les ossatures [en acier][de bois] pour une insertion par friction.
.3 Greniers : Installer des déflecteurs de polystyrène rigide pour assurer qu'il n'y ait aucun obstacle qui n'entrave la libre circulation de l'air là où une ventilation est requise.
.4 Ajuster l'isolant comme suit :

.1 Cavités murales : Installer l'isolant de manière à ce qu'il soit en contact continu avec la face intérieure du matériau de revêtement extérieur.
.2 Plafond cathédrale, toit plat ou en pente : Assurer un espace ventilé tel que requis par les codes du bâtiment locaux entre l'isolant et la plate-forme de toit.
.3 Bien ajuster l'isolation dans les espaces et mouler au côté extérieur des composantes mécaniques et électriques.
.4 L'isolant en matelas doit être bien abouté aux joints et combler tous les vides. Veillez à ne pas trop compresser l'isolant.

.5 Couper l'isolant soigneusement pour l'ajuster aux espaces. Couper l'isolant à l'aide d'un couteau dentelé pour un ajustement sur mesure. Isoler les autres espaces et vides.
Assurez-vous que les dégagements sont conformes aux normes locales en matière de sécurité du bâtiment ainsi qu'aux exigences du code. Pour les appareils électriques qui sont protégés par une boîte isolante approuvée CSA, les dégagements prescrits ne sont pas requis sauf indication contraire par le fabricant de l'appareil.

.5 Respecter un dégagement d'au moins 75 mm entre l'isolant et les appareils émettant de la chaleur, tels que les appareils d’éclairage encastrés (qui ne sont pas homologués IC), et un dégagement d'au moins 50 mm entre l'isolant et les parois latérales des cheminées conformément aux normes CAN/ULC-S604 et CSA-B149.1 et CSA-B149.2 pour évents de type B et L.

Sélectionnez une ou plusieurs options appropriées parmi celles énoncées dans le paragraphe suivant.
.6 [Maintenir l'isolant en place avec un treillis métallique fixé aux éléments d'ossature][Maintenir l'isolant en place avec des fourrures en bois fixées aux éléments d'ossature].
.7 Ne pas recouvrir l'isolant tant que les travaux de pose n'ont pas été inspectés et approuvés par [l'ingénieur][le consultant][l'inspecteur en bâtiment][autre].
Vous devez inclure l'un ou l'autre des paragraphes suivants, s'il y a lieu.
.8 Coordonner les travaux de cette section avec l'installation du pare-vapeur tel que spécifié dans la Section [07 26 00].

.9 Coordonner les travaux de cette section avec l'installation de la barrière d'étanchéité tel que spécifié dans la Section [07 27 00].
3.3 NETTOYAGE

.1 Une fois les travaux d'installation terminés, évacuer du chantier les matériaux en surplus, les matériaux de rebut, les outils et les barrières de sécurité, et laisser l'ouvrage prêt pour la finition intérieure.
.2 Prendre toutes les dispositions nécessaires pour que l'isolant et toutes ses parties constituantes demeurent propres. Enlever immédiatement toute saleté ou tâche.

3.4 ÉCHÉANCIERS

L'article suivant a pour objectif d'aider à préparer un échéancier pour le projet. Les échéanciers suivants sont uniquement des EXEMPLES. Modifiez les paragraphes ci-dessous pour préparer un échéancier pour les composantes spécifiées dans cette section. Ne répétez pas les instructions qui sont peut-être incluses sur les dessins.

Spécifiez la valeur RSI uniquement lorsqu'elle ne figure pas sur les dessins.
.1 Isolant pour les murs :  [<RSI-2.5><<R-14>>]

FIN DE LA SECTION


